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1. ZANIM ROZPOCZNIESZ. Przeczytaj uwaznie wszystkie polecenia. Zachowaj instrukcje. 2. OSTRZEZENIE!
Uzywaj produktu wedtugo zalecen producenta. Jezeli masz jakie$ pytania skontaktuj sie z producentem. 3
Produkt spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (EU) 4. Produkt spetnia wymagania przepiséw w Wielkiej
Brytanii (UK) 5. Nie wyrzucac¢ produktu z odpadami komunalnymi. Zgodnie z dyrektywa WEEE nalezy oddac
zuzyty sprzet do punktu zbiérki. Prawidtowa utylizacja chroni $rodowisko. 6. Do stosowania wewnatrz lub na
zewnatrz pomieszczen 7. | klasa ochrony przeciwporazeniowej. Ochrona zapewniona przez podfaczenie przewodu
ochronnego (PE/PEN) do zacisku ochronnego. Chroni przed dotykiem posrednim poprzez samoczynne wytgczenie
zasilania. Instalacja musi by¢ zgodna z lokalnymi przepisami elektrycznymi. 8. Wytacz produkt z eksploatacji w
przypadku uszkodzenia ostony produktu 9. Zrédto Swiatta jak i osprzet sterujacy jest wymienne i moze wymienic
je tylko profesjonalista. W przypadku uszkodzenia zgo$ produkt do lokalnego sprzedawcy lub do producenta w
celu wymiany uszkodzonego podzespotu. 10. Produkt wyposazony w Zrodio Swiatta o klasie efektywnosci
energetycznej D. 11. Wyréb dostarczony bez listwy zaciskowej 12. Ostrzezenie: Gorace zaréwki. Zrédta éwiatta
mocno sie nagrzewaja - ryzyko poparzenia! Wymienia¢ zaréwki tylko przy odtaczonym zasilaniu i po ostygnieciu
Zachowaj ostroznos¢. 13. Uziemienie i potaczenia catego systemu powinny by¢ zrobione wedug lokalnych zasad
elektrycznych kraju, w ktérym oprawa owietleniowa jest instalowana. 14. Ryzyko porazenia pradem. Podtacz
zgodnie z zaleceniami na etykiecie. Uszkodzony kabel nalezy wymieni¢ lub wycofa¢ produkt z uzycia. Wymiane
przewodéw moze przeprowadzi¢ wytacznie serwis producenta. 15. RYZYKO PORAZENIA PRADEM. Odtacz zasilanie
przed inspekcja, instalacja lub wymiang 16. Montaz oraz uruchomienie musi wykonac profesjonalista posiadajacy
odpowiednie kwalifikacje. 17. Nie wpatrywac sie w pracujgce zrédto Swiatta. 18. Minimalna odlegtos¢ Zrodia
Swiatta od oswietlanych obiektéw. 19. Oprawy do pracy w trudnych warunkach 20. Produkt nie wspdtpracuje ze
$ciemniaczami o$wietlenia

UWAGI! Nieprzestrzeganie zalecen zawartych w niniejszej instrukcji moze skutkowad m.in. pozarem,
poparzeniami, porazeniem pradem elektrycznym, obrazeniami ciata oraz innymi szkodami materialnymi i
niematerialnymi. LEDIN Group sp. z 0.0. nie ponosi odpowiedzialno$ci za konsekwencje wynikajace z
niezastosowania sie do zalecen niniejszej instrukcji.Firma LEDIN Group sp. z 0.0. zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w tresci instrukcji. Aktualng wersje mozna pobra¢ ze strony www ledline.pl. PODMIOT
ODPOWIEDZIALNY: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLSKA tel. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

YR 1. BEFORE YOU BEGIN. Read all instructions carefully. Keep the manual. 2. WARNING! Use the product
according to the manufacturer's recommendations. If you have any questions, contact the manufacturer. 3. The
product meets the requirements of the European Union Directives (EU). 4. The product meets the regulatory
requirements in the United Kingdom (UK). 5. Do not dispose of the product with household waste. According to
the WEEE directive, used equipment should be taken to a collection point. Proper disposal protects the
environment. 6. For indoor or outdoor use 7. Protection Class |. Protection is provided by connecting the
protective conductor (PE/PEN) to the protective terminal. It safeguards against indirect contact by automatically
disconnecting the power supply. The installation must comply with local electrical regulations. 8. Turn off the
product if the product's cover is damaged. 9. The light source and the control equipment are replaceable, and
only a professional can replace them. In case of damage, report the product to your local dealer or the
manufacturer for replacement of the damaged component. 10. The product is equipped with a light source of
energy efficiency class D. 11. The product was delivered without a terminal strip. 12. Warning: Hot Bulbs. Light
sources become very hot - risk of burns! Replace bulbs only when the power is disconnected and after they have
cooled down. Exercise caution. 13. The grounding and connections of the entire system should be made in
accordance with the local electrical regulations of the country where the lighting fixture is installed. 14. Risk of
electric shock. Connect according to the instructions on the label. A damaged cable should be replaced or the
product should be taken out of use. Cable replacement can only be performed by the manufacturer's service
center. 15. RISK OF ELECTRIC SHOCK. Disconnect power before inspection, installation, or replacement. 16
Installation and commissioning must be performed by a professional qualified. 17. Do not stare at the working
light source. 18. Minimum distance of the light source from the illuminated objects. 19. Fixtures for Working in

Difficult Conditions 20. The product is not compatible with light dimmers

EYE NOTICE! Failure to follow the recommendations contained in this manual may result in, among other things,
fire, burns, electric shock, bodily injury, and other material and immaterial damages. LEDIN Group sp. z 0.0. is not
liable for any consequences arising from non-compliance with the recommendations of this manual. LEDIN Group
sp. z 0.0. reserves the right to make changes to the content of the manual. The current version can be
downloaded from www.ledline.pl. RESPONSIBLE ENTITY: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLAND tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

B 1. nPEAM [OA 3AMOYHELL. MpoueT BHAMATENHO BCUYKM yKa3aHua. 3anasu WHCTpykuuuTe. 2
MPEAYMPEXAEHWNE! V3nonssaiite npoaykTa CNOped NPenopbkuTe Ha NpoM3BOAUTENsS. AKO UMaTe HAKaksu
BBMNPOCK, CBbPXETe ce C npoussoguTens. 3. MPOAyKTbT OTroBaps Ha M3WCKBaHUATa Ha [MpekTuBuWTe Ha
Esponeiickus cbio3 (EC). 4. MpoayKTbT OTroBaps Ha M3WCKBaHMsATa Ha 3akoHopaTenctsoto B ObeanHeHoOTo
kpanctso (UK). 5. [a He ce W3xXBbp/s NPOAyKTLT C 6GuToBMTe oTnagbun. CbrnacHo AwpektusaTa WEEE
13pasxoaBaHoTo obopyaeaHe Tpsbea Aa Obae nNpefafeHo Ha NyHKT 3a cbOupaHe. MpaBunHOTO obe3spexnare
3alwnTaBa okonHaTa cpeda. 6. 3a ynoTpeba BbTpPe WM W3BLH NomelleHusTa. 7. Knac | Ha 3awuTa cpeuty
nopaxeHune oT eNeKTPUYecKy TOK. 3almuTarta ce 0CUrypsBa 4pes CBbP3BaHe Ha 3alUNTHUS NPOBOAHMK (PE/PEN)
KbM 3alMTHaTa kema. lpefnassa OT HEMNpPsSK LONMD 4Pe3 aBTOMATWYHO W3K/I4YBaHE Ha 3axpaHBaHeTo
WHcTanaumsita Tpsbea na Obfe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE efeKTpuYecku pasnopenbu. 8. M3knwdere
NpoAyKTa OT ekcrioatauus B CAy4al Ha nospefa Ha 3almurarta Ha NpodykTa. 9. W3TOYHWKBLT Ha CBETAUHa,
KaKTO U ynpaBisBawoTo o6opyaBaHe ca CMeHsieMu 1 MoraT fa ObAaT CMeHeHW camo oT npodecroHanuct. B
cnyvail Ha nospefa, CBbPXKETE Ce C MEeCTHWS TbproBel WM NpoM3BOAWTENsS 3a 3aMsHa Ha MoBpeneHus
KOMMOHeHT. 10. MpoayKTbT e 060pyABaH C W3TOYHMK Ha CBETAMHA C KNac Ha eHepruitHa edexTrsHocT D. 11
M3nenueto e noctasero 6e3 knemMHa wira. 12. Mpenynpexaexne: FopeLwn Kpywkn. N3TouHrumuTe Ha cBeTAMHA
Ce HarpsBaT MHOMO - PUCK OT u3rapsHe! MoAMeHsTe KPYLIKITE CamMo Npu N3K/I0YEeHO 3axpaHBaHe 1 Cnef KaTo
ca v3cTvHann. bbaete BHUMaTenHu. 13. 3a3emsBaHeTo W CBbP3BAHUATA Ha UsnaTa cuctema Tpsbsa na Gbaat
HanpaBeHy B CbLOTBETCTBME C MECTHWTE eNeKTPUYEeCKW MpaBuna Ha CTpaHaTa, B KOATO € WHCTasupaHo
OCBETUTENHOTO TAM0. 14. Puck 0T TokoB ypap. CBbp>keTe B CbOTBETCTBME C MPEnopbkuTe Ha eTnkeTa
MospeneHusT kaben Tpabsa da ObAe 3aMeHeH WU NPOAYKTHLT Aa Gble n3seneH oT ynotpeba. MoamsHaTa Ha
kabenute Moxe Aa Cce M3BLPLWW Camo OT cepsum3a Ha npowussoautens. 15. PUCK OT ENEKTPUYECKW YOAP
M3kniodeTe 3axpaHBaHeTo NPeAn WHCMEeKUWS, VHCTanaums Unu noamsHa. 16. UHCTanMpaHeTo W nyckaHeTo 8
ekcrnaoatauus Tpsbsa ga Ce M3BbPWBA OT NpodecnoHanHa ksanudukauns. 17. He rnegaite OWPEKTHO 8
paboTewmns U3TOYHUK Ha CBETAMHA. 18. MUHWMANHO Pa3CTOSAHME OT U3TOYHMKA Ha CBETUHA [0 OCBETABAHWTE
obektn. 19. OcseTuTenHn Tena 3a pabota B TpyaHW ycnosusa. 20. MpoLyKTbLT He e CbBMeCcTUM C AMMepu 3a
ocBeTneHne

EXeE SABE/IEXXKW! HecnasgaHeTo Ha npenopbkuTe, ChAbpXally ce B HacToAllaTa MHCTPYKUMA, MOXe Aa
nosefe [0 NoXKap, W3rapsaHusa, enekTpUMECKW YAap, TeNeCHM HapaHaBaHWs W ApYr MaTepuanHu
HemartepuanHy wetu. LEDIN Group sp. z 0.0. HE HOCK OTFOBOPHOCT 3@ MOC/AEACTBMATA OT HecnasgaHe Ha
npenopbKkUTe B HacTodwaTa UHCTpykUua. ®upmata LEDIN Group sp. z 0.0. ¢ 3ana3Ba NpasoTO [a U3BbLPLIBA
NpoOMEHN B CbAbPXKAHUETO Ha WHCTPYKUMATa. AKTyanHaTa Bepcvs Moxe Aa ObAe w3TerneHa oT caiiTa
www.ledline.pl. OTFTOBOPEH CYBEKT: LEDIN Group Sp. z 0.0., yn. Debowa 1, 07-410 Tobolice, NOJILLIA Ten.: +48
29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.p!

[L¥ 1. PRIJE NEGO 5TO POCNES. Pazljivo procitaj sve upute. Sacuvaj uputstvo. 2. UPOZORENJE! Koristite proizvod
prema preporukama proizvodaca. Ako imate bilo kakva pitanja, obratite se proizvodacu. 3. Proizvod ispunjava
zahtjeve Direktiva Europske unije (EU). 4. Proizvod ispunjava zahtjeve propisa u Ujedinjenom Kraljevstvu (UK). 5
Ne bacajte proizvod s komunalnim otpadom. Prema direktivi WEEE, rabljena oprema treba biti vracena na
sabirno mjesto. Ispravno zbrinjavanje Stiti okolis. 6. Za koristenje unutra ili vani. 7. Klasa zastite od strujnog udara
|. Zastita je osigurana spajanjem zaétitnog vodi¢a (PE/PEN) na zastitnu stezaljku. Stiti od neizravnog dodira
automatskim isklju¢ivanjem napajanja. Instalacija mora biti u skladu s lokalnim elektri¢nim propisima. 8. Iskljucite
proizvod iz upotrebe u slucaju ostec¢enja zastitnog pokrova proizvoda. 9. Izvor svjetlosti kao i upravljacka oprema
su zamjenjivi i moze ih zamijeniti samo profesionalac. U slu¢aju ostecenja, obratite se lokalnom prodavacu ili
proizvodacu kako biste zamijenili osteceni dio. 10. Proizvod je opremljen izvorom svjetla s razredom energetske
ucinkovitosti D. 11. Proizvod isporu¢en bez stezaljke. 12. Upozorenje: Vruce Zarulje. Izvori svjetlosti se jako
zagrijavaju - opasnost od opeklina! Zamijenite Zarulje samo kada je napajanje isklju¢eno i nakon 3to se ohlade
Budite oprezni. 13. Uzemljenje i povezivanje cijelog sustava trebaju biti izvedeni prema lokalnim elektri¢nim
propisima zemlje u kojoj se svjetiljka instalira. 14. Rizik od strujnog udara. Spojite prema uputama na etiketi
Osteceni kabel treba zamijeniti ili proizvod povudi iz uporabe. Zamjenu kabela moZze izvrsiti samo servis
proizvodaca. 15. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA. Iskljucite napajanje prije pregleda, instalacije ili zamjene. 16
Instalaciju i pustanje u rad mora izvrsiti stru¢njak s odgovarajucim kvalifikacijama. 17. Nemojte zuriti u izvor
svjetlosti dok radi. 18. Minimalna udaljenost izvora svjetlosti od osvijetljenih objekata. 19. Oprema za rad u
teskim uvjetima 20. Proizvod nije kompatibilan s regulatorima svjetla

[EG¥ NAPOMENE! Nepridrzavanje preporuka sadrzanih u ovoj uputi moZe rezultirati, izmedu ostalog, poZarom,
opeklinama, elektricnim udarom, tjelesnim ozljedama te drugim materijalnim i nematerijalnim Stetama. LEDIN
Group d.0.0. ne snosi odgovornost za posljedice koje proizlaze iz nepridrzavanja preporuka ove upute. Tvrtka
LEDIN Group d.o.0. zadrzava pravo na izmjene sadrzaja upute. Aktualnu verziju moZete preuzeti sa stranice
www.ledline.pl. ODGOVORNA OSOBA: LEDIN Group d.o.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLJSKA tel. +48 29
764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. NEZ ZACNETE. Peclivé si prectdte viechny pokyny. Uschovejte si navod. 2. UPOZORNENI! PouZivejte
produkt podle doporuceni vyrobce. Méate-li néjaké otézky, obratte se na vyrobce. 3. Produkt splfiuje poZadavky
smeérnic Evropské unie (EU). 4. Vyrobek splfiuje poZzadavky predpist ve Spojeném krélovstvi (UK). 5. Neodhazujte
produkt do komundiniho odpadu. Podle smérnice WEEE je nutné odevzdat pouZitd zafizeni na sbérné misto
Spravnd likvidace chranf Zivotnf prostfedi. 6. K pouziti uvnitf nebo venku mistnosti. 7. Tfida ochrany proti Urazu
elektrickym proudem |. Ochrana zajisténd pripojenim ochranného vodice (PE/PEN) k ochranné svorce. Chrani pred
nepfimym dotykem automatickym odpojenim napdjeni. Instalace musi byt v souladu s mistnimi
elektroinstalac¢nimi predpisy. 8. V pifpadé poskozenf krytu vyrobku vyradte vyrobek z provozu. 9. Zdroj svétla i
fidici prislusenstvi jsou vymeénitelné a mlze je vyménit pouze profesional. V pfipadé poskozeni nahlaste vyrobek
mistnimu prodejci nebo vyrobci za G¢elem vymeény poskozené soucasti. 10. Produkt vybaveny svételnym zdrojem
tfidy energetické Gcinnosti D. 11. Vyrobek dodan bez svorkovnice. 12. Upozornéni: Horké Z&rovky. Svételné
zdroje se silné zahfivaji - riziko popaleni! Vyménujte Z&rovky pouze pfi odpojeném napéjeni a po vychladnutf
Dbejte opatrnosti. 13. Uzemeni a propojeni celého systému by mély byt provedeny podle mistnich elektrickych
predpist zemé, ve které je svitidlo instalovano. 14. Riziko Urazu elektrickym proudem. Pfipojte podle pokynd na
etiketé. Poskozeny kabel je tfeba vymeénit nebo vyrobek vyfadit z pouZivani. Vyménu kabeld miZe provést pouze
servis vyrobce. 15. RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM. Odpojte napéajeni pied kontrolou, instalaci nebo
vymeénou. 16. Instalace a uvedenf do provozu musf provadét kvalifikovany odbornik. 17. Nezirejte do pracujiciho
zdroje svétla. 18. Miniméalni vzdalenost zdroje svétla od osvétlovanych objektd. 19. Osvétleni pro praci v
néro¢nych podminkdch. 20. Produkt nenf kompatibilni se stmivaci osvétlent.

POZNAMKY! Nedodrzenf doporucenf uvedenych v této pfiru¢ce méze vést mimo jiné k pozéru, popélenindm,
Urazu elektrickym proudem, zranénim téla a dalsim materidlnim i nemateriélnim $koddm. LEDIN Group sp. z 0.0
nenese odpovédnost za dlsledky vyplyvajici z nedodrzeni doporuceni této pifrucky. Spole¢nost LEDIN Group sp. z
0.0. si vyhrazuje prévo na zmény obsahu pfiru¢ky. Aktudini verzi Ize stéhnout na www ledline pl. ODPOVEDNY
SUBJEKT: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLSKO tel. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

Q@ 1. Inden du begynder. Laes alle instruktioner omhyggeligt. Opbevar vejledningen. 2. ADVARSEL! Brug
produktet i henhold til producentens anvisninger. Hvis du har spegrgsmal, skal du kontakte producenten. 3
Produktet opfylder kravene i Den Europaeiske Unions direktiver (EU). 4. Produktet opfylder lovkravene i Det
Forenede Kongerige (UK). 5. Kassér ikke produktet med husholdningsaffald. | henhold til WEEE-direktivet skal det
brugte udstyr afleveres p& en indsamlingsplads. Korrekt bortskaffelse beskytter miljget. 6. Til brug indendgrs eller
udendgrs 7. Klasse | beskyttelse mod elektrisk sted. Beskyttelse sikres ved tilslutning af beskyttelseslederen
(PE/PEN) til beskyttelsesklemmen. Beskytter mod indirekte kontakt gennem automatisk frakobling af
strgmforsyningen. Installationen skal veere i overensstemmelse med lokale elektriske forskrifter. 8. Sluk
produktets drift i tilfeelde af beskadigelse af produktets beskyttelse. 9. Lyskilden og styreudstyret er udskiftelige
og kan kun udskiftes af en professionel. | tilfeelde af skade skal produktet indleveres til den lokale forhandler eller
producenten for at f& udskiftet den beskadigede komponent. 10. Produkt udstyret med en lyskilde i energiklasse
D. 11. Produkt leveret uden klemreekke. 12. Advarsel: Varme paerer. Lyskilderne bliver meget varme - risiko for
forbreending! Udskift kun peererne, ndr stremmen er afbrudt og efter afkgling. Veer forsigtig. 13. Jordforbindelse
og tilslutninger af hele systemet skal udfgres i henhold til de lokale elektriske regler i det land, hvor
belysningsarmaturet installeres. 14. Risiko for elektrisk sted. Tilslut i overensstemmelse med anvisningerne pa
etiketten. En beskadiget ledning skal udskiftes eller produktet tages ud af brug. Udskiftning af ledninger ma kun
udferes af producentens serviceafdeling. 15. RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D. Afbryd stremforsyningen far
inspektion, installation eller udskiftning. 16. Installation og idriftseettelse skal udfgres af en professionel
kvalificeret. 17. Kig ikke direkte ind i den arbejdende lyskilde. 18. Minimal afstand fra lyskilden til de oplyste
objekter. 19. Tekst: Armatur til arbejde under vanskelige forhold 20. Produkt er ikke kompatibel med
lysdeempere

Y@ BEMARKNINGER! Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan resultere i bl.a. brand,
forbreendinger, elektrisk stgd, personskader samt andre materielle og immaterielle skader. LEDIN Group sp. z 0.0
patager sig intet ansvar for konsekvenserne af ikke at falge anbefalingerne i denne vejledning. Firmaet LEDIN
Group sp. z o.0. forbeholder sig ret til at foretage sendringer i vejledningens indhold. Den nyeste version kan
downloades fra www.ledline.pl. ANSVARLIG ENHED: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLEN tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.p!

P 1 Enne alustamist. Lugege hoolikalt 1abi kdik juhised. Hoidke juhend alles. 2. HOIATUS! Kasutage toodet
vastavalt tootja soovitustele. Kui teil on klsimusi, vétke Uhendust tootjaga. 3. Toode vastab Euroopa Liidu (EL)
direktiivide néuetele. 4. Toode vastab Uhendkuningriigi (UK) Oigusaktide nduetele. 5. Ara viska toodet
olmejaatmetesse. WEEE direktiivi kohaselt tuleb kasutatud seadmed viia kogumispunkti. Oige utiliseerimine
kaitseb keskkonda. 6. Kasutamiseks siseruumides véi valjas. 7. Esimese klassi elektriloogikaitse. Kaitse on
tagatud kaitsva juhtme (PE/PEN) Uhendamisega kaitseklemmi kulge. Kaitseb kaudse kontakti eest, lUlitades toite
automaatselt valja. Paigaldus peab vastama kohalikele elektrieeskirjadele. 8. Lulitage toode kasutusest valja, kui
toote kaitse on kahjustatud. 9. Valgusallikas ja juhtimisseadmed on vahetatavad ning neid voib vahetada ainult
spetsialist. Kahjustuse korral poorduge toote asendamiseks kohaliku mulja véi tootja poole. 10. Toode on
varustatud valgusallikaga, millel on energiatéhususe klass D. 11. Toode tarnitakse ilma klemmliistuta 12
Hoiatus: Kuumad lambipirnid. Valgusallikad kuumenevad tugevalt - péletusoht! Vahetage lambipirne ainult voolu
valjalulitatud olekus ja parast jahtumist. Olge ettevaatlik. 13. Maauhenduse ja kogu sUsteemi Uhendused tuleks
teha vastavalt selle riigi elektrieeskirjadele, kus valgustusseade paigaldatakse. 14. Elektriloogi oht. Uhendage
vastavalt sildil toodud juhistele. Kahjustatud kaabel tuleb valja vahetada v&i toode kasutusest kérvaldada



Juhtmeid véib vahetada ainult tootja teenindus. 15. ELEKTRILOOGI OHT. Enne kontrollimist, paigaldamist voi
vahetamist |Ulitage toide valja. 16. Paigaldamist ja kasutuselevdttu peab teostama kvalifitseeritud spetsialist. 17
Arge vaadake tootavasse valgusallikasse. 18. Minimaalne kaugus valgusallika ja valgustatavate objektide vahel
19. Raskete tingimuste valgustusarmatuurid 20. Toode ei Uhildu valgusdimmeritega

EE MARKUSED! Selle juhendi soovituste eiramine voib pdhjustada tulekahju, pdletusi, elektrilooki, kehavigastusi
ja muid materiaalseid ja immateriaalseid kahjusid. LEDIN Group Sp. z 0.0. ei vastuta kaesoleva juhendi soovituste
mittejargimisest tulenevate tagajargede eest. Ettevéte LEDIN Group Sp. z 0.0. jatab endale 6iguse teha
muudatusi juhendi sisus. Uuendatud versiooni saab alla laadida veebisaidilt www.ledline.pl. VASTUTAV ISIK
LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POOLA tel. +48 29 764 77 00, e-post: kontakt@ledline.pl

[ 1. ENNEN KUIN ALOITAT. Lue kaikki ohjeet huolellisesti. Sailyta ohje. 2. VAROITUS! Kayta tuotetta valmistajan
suositusten mukaisesti. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta valmistajaan. 3. Tuote tayttaa Euroopan unionin
direktiivien vaatimukset. 4. Tuote tayttaa Yhdistyneen kuningaskunnan (UK) maardaysten vaatimukset. 5. Ala
havita tuotetta yhdyskuntajatteen mukana. WEEE-direktiivin  mukaisesti kaytetty laite tulee vieda
kerayspisteeseen. Oikea jatehuolto suojelee ymparistoa. 6. Kaytettavaksi sisa- tai ulkotiloissa. 7. Suojausluokka |
Suojaus on varmistettu liittamalld suojajohdin (PE/PEN) suojaliittimeen. Suojaa epasuoralta kosketukselta
katkaisemalla automaattisesti virransyoton. Asennuksen on oltava paikallisten sahkémaaraysten mukainen. 8
Poista tuote kaytdsta, jos tuotteen suoja on vaurioitunut. 9. Valonlahde seka ohjauslaitteet ovat vaihdettavissa, ja
niita voi vaihtaa vain ammattilainen. Vikaantumistapauksessa ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai
valmistajaan viallisen osan vaihtamiseksi. 10. Tuote on varustettu D-energiatehokkuusluokan valonlahteellad. 11
Tuote toimitettu ilman kytkentakiskoa. 12. Varoitus: Kuumat hehkulamput. Valonlahteet kuumenevat
voimakkaasti - palovammariski! Vaihda lamput vain, kun virta on katkaistu ja ne ovat jaahtyneet. Ole
varovainen. 13. Maadoitus ja koko jarjestelman liitannat tulee tehda sen maan paikallisten sahkémaaraysten
mukaisesti, jossa valaistuslaite asennetaan. 14. Sahkoiskun vaara. Kytke ohjeiden mukaisesti etiketissa
Vaurioitunut kaapeli on vaihdettava tai tuote poistettava kaytosta. Johdon vaihdon saa suorittaa vain valmistajan
huolto. 15. SAHKOISKUN VAARA. Katkaise virransy6ttd ennen tarkastusta, asennusta tai vaihtoa. 16. Asennus ja
kayttoonotto on suoritettava ammattitaitoisen. 17. Ala katso suoraan toimivaan valonlahteeseen. 18
Valonlahteen vahimmaisetaisyys valaistavista kohteista. 19. Valaisimet vaativiin olosuhteisiin 20. Tuote ei toimi
himmentimien kanssa

P HUOMAUTUKSET! Taman ohjeen suositusten noudattamatta jattaminen voi johtaa mm. tulipaloon,
palovammoihin, sahkdiskuun, ruumiinvammoihin seka muihin aineellisiin ja aineettomiin vahinkoihin. LEDIN
Group sp. z 0.0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka johtuvat taman ohjeen suositusten noudattamatta
jattamisesta. LEDIN Group sp. z 0.0. pidattaa oikeuden tehda muutoksia ohjeiden sisaltoon. Ajantasainen versio
on ladattavissa osoitteesta www.ledline.pl. VASTUULLINEN TAHO: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, PUOLA puh. +48 29 764 77 00, sahkoposti: kontakt@ledline.pl

¥ 1 AVANT DE COMMENCER. Lisez attentivement toutes les instructions. Conservez cette notice. 2
AVERTISSEMENT ! Utilisez le produit conformément aux recommandations du fabricant. Si vous avez des
questions, contactez le fabricant. 3. Le produit est conforme aux exigences des directives de I'Union européenne
(UE). 4. Le produit répond aux exigences réglementaires du Royaume-Uni (UK). 5. Ne pas jeter le produit avec les
ordures ménageres. Conformément a la directive DEEE, il convient de déposer I'équipement usagé dans un point
de collecte. Une élimination appropriée protége I'environnement. 6. A utiliser a l'intérieur ou a l'extérieur des
espaces 7. Classe de protection contre les chocs électriques |. La protection est assurée par le raccordement du
conducteur de protection (PE/PEN) a la borne de protection. Elle protége contre les contacts indirects en coupant
automatiquement l'alimentation électrique. L'installation doit étre conforme aux réglementations électriques
locales. 8. Désactivez le produit en cas de dommage au boitier du produit. 9. La source de lumiére ainsi que
I'équipement de commande sont interchangeables et ne peuvent étre remplacés que par un professionnel. En
cas de dommage, signalez le produit au revendeur local ou au fabricant afin de remplacer le composant
endommagé. 10. Le produit est équipé d'une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique D. 11. Produit
livré sans barrette de connexion. 12. Avertissement : Ampoules chaudes. Les sources de lumiére deviennent trés
chaudes - risque de brllure ! Remplacez les ampoules uniquement lorsque I'alimentation est coupée et apres
refroidissement. Faites preuve de prudence. 13. La mise a la terre et les connexions de I'ensemble du systeme
doivent étre effectuées conformément aux normes électriques locales du pays ou le luminaire est installé. 14
Risque de choc électrique. Branchez conformément aux recommandations sur |'étiquette. Un c&ble endommagé
doit étre remplacé ou le produit retiré de I'utilisation. Le remplacement des cébles ne peut étre effectué que par
le service apres-vente du fabricant. 15. RISQUE D'ELECTROCUTION. Coupez I'alimentation avant l'inspection,
I'installation ou le remplacement. 16. L'installation et la mise en service doivent étre effectuées par un
professionnel qualifié. 17. Veuillez ne pas regarder directement la source lumineuse en fonctionnement. 18. La
distance minimale entre la source de lumiére et les objets éclairés. 19. Appareils pour le travail dans des
conditions difficiles. 20. Le produit n'est pas compatible avec les variateurs d'éclairage

¥ REMARQUES ! Le non-respect des recommandations contenues dans ce manuel peut entrainer, entre autres,
un incendie, des brllures, une électrocution, des blessures corporelles ainsi que d'autres dommages matériels et
immatériels. LEDIN Group sp. z 0.0. décline toute responsabilité pour les conséquences résultant du non-respect
des recommandations de ce manuel. La société LEDIN Group sp. z 0.0. se réserve le droit d'apporter des
modifications au contenu du manuel. La version actuelle peut étre téléchargée sur le site www.ledline.pl. ENTITE
RESPONSABLE : LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLOGNE tél. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

1. MPOTOY ZEKINHZEIZ. AtdBace TPooekTIKE GAeG TIG 0dnylec. Kpdta tnv odnyia. 2. MPOEIAOMNOIHIH!
XpNoLUOTIOLAOTE TO TIPOidY COUQWYVA E TIG 08NY(EG TOU KATAOKELAOTH. EGv €XETE OTOLECGNTOTE EPWTACELG,
ETLKOLVWVIOTE PE TOV KATOOKELAOTH. 3. To mpoiév mAnpol Tig amattrioelg Twv Odnylwv Tng Evpwmnaikig
‘Evwong (EE). 4. To mpoidv mAnpol TIG amMALTACELG TWY KAVOVIOUWY 0To Hvwpévo BaoiAeto (UK). 5. Mnv
anopp(nTETE TO MPoidy PE Ta a0TIKG am6BANTA. TOPeWva pe Tnv odnyla WEEE, mpénel va mapabwoeTe Tov
Xpnotporotnuévo e€omALopné oe onpelo ocuANOYHG. H owoTr 61dBeon mMpooTaTedeL To MeEPLBAANOV. 6. Ma xprion o€
E0WTEPLKOUG i} EEWTEPLKOUG XWpoug. 7. Katnyopia mpootaciag |. H mpootacia napéxetal péow tng abvbeong
Tou aywyol Tpootaciag (PE/PEN) pe Tov akpodékTn yelwong. MpooTatebel amd Tnv éuuecn enaerh péow Tng
auTépaTng Slakomrg Tpogobooiag. H eykaTdoTaon MPEMel va elval OOUEWYN HE TOUG TOTILKOOG NAEKTPLKODG
KQVOVLOHOoUG. 8. ATIEVEPYOTIOLAOTE TO MPOLGY O Tep(MTWon mov LrooTel (L& To TEP(RANUA Tou TpoidvTog. 9
NNy owTég OMWG Kat 0 eEOMALOPOG EAEYXOL E(val AVTIKATOOTAOLUO KOl UMOPEL VO TA VTLKATOOTHOEL HOVO
€vag emayyeApatiog. e mepintwon BAGBNG, ava@EPETE TO TIPOLGY OTOV TOTILKG TIWANTH 1] 0TOV KATAOKELAOTH
Ylo TNV auTiKaTaotaon Tov eAaTTWHaTIkoD eEapTripatoc. 10. To mpoidv elval eEomAlopévo pe TNYr OwTOG
katnyoplag evepyelakrc anédoong D. 11. Mpoidv mapadobév xwplc akpobéktn abvbeong. 12. Mpoelbormoinon
Kavtol AapmtApeg. Ot mnyéc owTtog Beppaivovtal MOAD - kivBuvog eykadpatog! Na avTiKaBLOTATE TOUG
AouUnTAPEG pévo 6Tav n Tpogobooia elval amoouvdedepévn kat agol €xouv KpuWoel. Na e{0Te mpooekTikol. 13. H
Yelwon Kal ot OLVBETELG OAGKANPOL TOL OLOTAHATOC Ba TPEMEL va y{vovTal COMEWVA HE TOUG TOTILKOUG
KawovLopoUG NAEKTpoAOY{aG TNG XWpPag, oTnv onola eykaBloTaTal To WTLOTIKG. 14. K{vBuvog nAekTponAn&iag
TUVBEOTE COUQWYA E TIG 08ny{eG O0TNY ETIKETA. TO KATECTPAUUEVO KOAWELO TIPEMEL var avTIKaTaoTaBel 1} va
QAMocUPETE TO TIpoidy améd Tn xprion. H avTikatdoTtoon Twy koAwdlwy urmopel va mpaypatonotndel pévo and tnv
vrnpecia Tov KaTaokevaoTr. 15. KINAYNOZ HAEKTPOMAHZIAZ. AmocuvBéoTe Tnv Tpogodooia mpv amd Tnv
eMBeWPNOn, eykatdoTaon f avTikatdoTaon. 16. H eykatdoTaon Kot n mpodiBeLa TPEMEL va Tipay A TOTOLE( TaL
amnd enayyeApatia et8lkevEVo. 17. MnNv KOLTATE TNV TNy @WTOG oL AetToupyel. 18. EAGLOTN andatacn Tng
mNyAg owTég amd Ta T Oueva avTike{eva. 19. EEomAtopds yia epyacia oe 500KOAEG oLVBKeG 20. To Tipoidv
6ev elvat oupRaTd e PUBHLOTEG EVTAONG PWTLOPOD

[MAPATHPHZEIZ! H un TrApnon Twv OLOTACEWV TOU TEPIAXMRGVOVTAL OTO TPV eyXeELp(BLo Wropel va
06NYroEL, PETAED GAWY, OF TUPKAYLA, €YKAOUOTA, NAEKTPOTANE(X, CWHATIKOOG TPOUMATIONOOG Kal GANEG
UALKEG KOt N DALKEG CNUtéG. H LEDIN Group sp. z 0.0. 6ev gE€pEL €VBOVN YLA TIG CUVETELEG TIOV TIPOKVTITOLY a6 TN
N TrPNon TwWv oLOTACEWY TOL TAPGVTOC EVXELPLBlon. H eTatpela LEDIN Group sp. z 0.0. Statnpel To Sikalwpa
va EL0GYEL AAAAYEG OTO MEPLEXOMEVO TOU EYXELPLElOL. MMOPE(TE var KATERGOETE TNV EMKALPOTIOLNKEYN €KBoaN
ané tov totéTomo www.ledline.pl. YIMIEYOYNOY OPFANIZMOZ: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, MOAQNIA TnA.: +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

P 1. ANTES DE COMENZAR. Lee atentamente todas las instrucciones. Conserva la gufa. 2. ADVERTENCIA
Utiliza el producto segln las recomendaciones del fabricante. Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el
fabricante. 3. El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE). 4. El producto
cumple los requisitos de la normativa en el Reino Unido (UK). 5. No desechar el producto con los residuos
municipales. De acuerdo con la directiva RAEE, lleve los equipos usados a un punto de recogida. La correcta
eliminacién protege el medio ambiente. 6. Para uso en interiores o exteriores. 7. Clase | de proteccién contra
descargas eléctricas. La proteccién se asegura mediante la conexién del conductor de proteccién (PE/PEN) al
terminal de tierra. Protege contra el contacto indirecto a través de la desconexién automdtica del suministro
eléctrico. La instalacién debe cumplir con las normativas eléctricas locales. 8. Desactiva el producto en caso de
dafio en la cubierta del producto. 9. Fuente de luz y equipo de control son intercambiables y solo un profesional
puede reemplazarlos. En caso de dafio, informe el producto al vendedor local o al fabricante para reemplazar el
componente dafiado. 10. El producto estéd equipado con una fuente de luz de clase de eficiencia energética D. 11
Producto entregado sin regleta de conexién. 12. Advertencia: Bombillas calientes. Las fuentes de luz se calientan
mucho: jriesgo de quemaduras! Cambie las bombillas solo con la alimentacién desconectada y después de que
se hayan enfriado. Tenga cuidado. 13. Las conexiones a tierra y el conexionado de todo el sistema deben
realizarse conforme a las normativas eléctricas locales del pais en el que se instala la luminaria. 14. Riesgo de
descarga eléctrica. Conecte segin las recomendaciones de la etiqueta. El cable dafiado debe ser reemplazado o
el producto retirado de uso. La sustitucién de los cables solo puede ser realizada por el servicio técnico del
fabricante. 15. RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. Desconecte la alimentacién antes de la inspeccién, instalacién
o reemplazo. 16. La instalacién y puesta en marcha deben ser realizados por un profesional calificado. 17. No
mirar directamente la fuente de luz en funcionamiento. 18. Distancia minima de la fuente de luz a los objetos
iluminados. 19. Equipos para trabajar en condiciones dificiles. 20. El producto no es compatible con los
reguladores de intensidad de luz

R ATENCION! El incumplimiento de las recomendaciones contenidas en este manual puede resultar, entre
otras cosas, en incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones corporales y otros dafios materiales e
inmateriales. LEDIN Group sp. z 0.0. no se hace responsable de las consecuencias derivadas del incumplimiento
de las recomendaciones de este manual. LEDIN Group sp. z 0.0. se reserva el derecho de realizar cambios en el
contenido del manual. La versién actual se puede descargar en www.ledline.pl. ENTIDAD RESPONSABLE: LEDIN
Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel: +48 29 764 77 00, correo electrénico
kontakt@ledline.pl

[T¥® 1 SULA DTOSOIR TU. Léigh na treoracha go ctramach. Coinnigh an treoir. 2. T& rabhadh ann! Uséid an
téirge de réir mholtai an mhonaréra. M& td aon cheisteanna agat, déan teagmhdil leis an monaréir. 3. T4 an
tairge ag comhlionadh riachtanais Threoirlinte an Aontais Eorpaigh (AE). 4. Comhlionann an téirge ceanglais na
reachtafochta sa Riocht Aontaithe (UK). 5. Nfor cheart an tairge a chaitheamh amach le dramhail ti. De réir

Threoir WEEE, ba chéir trealamh caite a thabhairt chuig pointe bailithe. Cosnafonn dilscairt chuf an timpeallacht
6. Le hisaid laistigh n6 lasmuigh de thithe. 7. Tdim ag brath ar mo chuid eolais ar an nGaeilge, agus is féidir liom
aistriichdn garbh a sholdthar duit: Rang cosanta i gcoinne turraing leictreach den chéad scoth. Cosaint a
chuirtear ar fail trf nascadh leis an sreang taldn (PE/PEN) chuig an teirminéal cosanta. Cosnafonn sé i gcoinne
teagmhail indireach tri dhicheangal uathoibrioch 6n soldthar cumhachta. Caithfidh an suitedil a bheith de réir na
rialachén aititil leictreachais. Tabhair faoi deara go bhféadfadh éagsllachtai a bheith ann sa téarmaiocht
theicnitil idir Béarla, Gaeilge, agus teangacha eile, agus b'fhéidir gur mhaith leat dul i gcomhairle le saineolaf atéd
liofa sa Ghaeilge agus até eolach ar théarmaiocht theicnitil. 8. Tég an tairge as seirbhis mé dhéantar daméaiste do
chltdach an téirge. 9. Is féidir an fhoinse solais agus an trealamh rialaithe a athsholdthar agus nf féidir ach duine
gairmitil a chur in ionad iad. | gcds damaiste, cuir an tairge ar ais chuig do dhéiledlaf dititil né chuig an monardir
chun an comhphairt daméiste a athsholadthar. 10. T4 an téirge feistithe le foinse solais de rang éifeachtilachta
fuinnimh D. 11. Tairge solathraithe gan stiall teanntain. 12. Rabhaidh: Bolgéin te. Eirfonn na foinsf solais an-te -
baol déite! Athraigh bolgdin ach amhdain nuair a bhionn an chumhacht dicheangailte agus tar éis doéibh fuard. Bi
clramach. 13. Ba cheart an céras iomlén a thaisceadh agus a nascéil de réir chéid leictreacha aititla na tire ina
bhfuil an luminaire suitedilte. 14. T& baol turraing leictreach. Ceangail de réir na dtreoracha ar an lipéad. Ba chéir
cébla damaéistithe a athsholdthar né ba chéir an tdirge a bhaint as Usaid. Ni féidir ach le seirbhis an mhonaréra
sreanga a athsholdthar. 15. Dainséar turraing leictreach. Dicheangail an soldthar sula ndéantar iniGchadh,
suitedil né athsholdthar. 16. Ni mér Suitedil agus coimisiini a dhéanamh ag gairmitil cailithe. 17. N& bf ag
stdnadh ar fhoinse solais atd ag obair. 18. Is é an fos-achar até idir foinse solais agus na rudaf atd & soilsid. 19
Trealamh le haghaidh oibril i gcoinniollacha deacra 20. Tairge nach bhfuil ag Iuf le laghdaitheoirf soilsithe

¥ RABHADH! D'fhéadfadh neamhaird a thabhairt ar na moltai até sa l4mhleabhar seo a bheith mar thoradh ar
thine, dho, turraing leictreach, gortuithe coirp agus damadisti dbhartha agus neamhabhartha eile. Ni ghlacann
LEDIN Group sp. z o0.0. freagracht as iarmhairti eascaithe as neamhaird a thabhairt ar na moltai atd sa
lamhleabhar seo. Coinnionn LEDIN Group sp. z 0.0. an ceart chun athruithe a dhéanamh ar abhar an
ldmhleabhair. Is féidir an leagan is déanaf a foslodéil 6 www.ledline.pl. EINTITEAS FREAGRACH: LEDIN Group Sp. z
0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, AN PHOLAINN guth&n +48 29 764 77 00, riomhphost: kontakt@ledline.pl

1. PRIES PRADEDAMAS. AtidZiai perskaityk visus nurodymus. 18saugok instrukcija. 2. |SPEJIMAS! Naudokite
gamin{ pagal gamintojo rekomendacijas. Jei turite kokiy nors klausimy, susisiekite su gamintoju. 3. Produktas
atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus. 4. Produktas atitinka Jungtinés Karalystes (UK) teisés akty
reikalavimus. 5. Nesalinti gaminio kartu su komunalinemis atliekomis. Pagal WEEE direktyva panaudotg jranga
reikia pristatyti | surinkimo punktg. Tinkamas utilizavimas saugo aplinka. 6. Naudoti viduje arba lauke patalpy. 7
| apsaugos klasé nuo elektros smagio. Apsauga uztikrinama prijungiant apsauginj laidg (PE/PEN) prie apsauginés
gnybty déZutes. Apsaugo nuo netiesioginio prisilietimo automatiskai isjungiant maitinima. Montavimas turi atitikti
vietinius elektros reikalavimus. 8. Jei gaminio dangtis yra paZeistas, nustokite ji naudoti. 9. Sviesos &altinis ir
valdymo {ranga yra keic¢iami ir juos gali pakeisti tik profesionalas. Sugedus produktui, kreipkités | vietin|
pardaveja arba gamintojg, kad pakeistumete sugedus| komponentg. 10. Produktas su 3viesos $altiniu, kurio
energijos vartojimo efektyvumo klase yra D. 11. Gaminys pristatytas be gnybty juostos. 12. |spejimas: Karstos
lemputés. Sviesos %altiniai stipriai {kaista - nudegimo rizika! Keisti lemputes tik i&jungus maitinima ir po jy
atvesimo. Bikite atsargls. 13. [2eminimas ir visos sistemos sujungimai turety bati atlikti pagal vietines elektros
taisykles $alyje, kurioje [rengiamas ap3vietimo [taisas. 14. Elektros smdigio rizika. Prijunkite pagal etiketéje
pateiktas rekomendacijas. PaZeistg kabelj reikia pakeisti arba pasalinti gamin| i$ naudojimo. Laidus gali pakeisti
tik gamintojo aptarnavimo tarnyba. 15. ELEKTROS SMUGIO RIZIKA. Atjunkite maitinima prieé atlikdami patikra,
montavima ar keitimg. 16. Montavima ir paleidima turi atlikti kvalifikuotas specialistas. 17. Nezitrekite | veikiant|
Sviesos Saltin]. 18. Minimalus atstumas nuo $viesos $altinio iki ap3viesty objekty. 19. [ranga darbui sunkiomis
salygomis. 20. Produkt neveikia su ap3vietimo reguliatoriais

PASTABOS! Nepaisydami $ioje instrukcijoje pateikty rekomendacijy, galite susidurti su gaisru, nudegimais,
elektros smagiais, kino suZalojimais bei kitokia materialine ir nematerialine Zala. LEDIN Group sp. z 0.0. neatsako
uz pasekmes, kylancias del $ios instrukcijos nepaisymo. LEDIN Group sp. z 0.0. pasilieka teise keisti instrukcijos
turini. Naujausia versija galima atsisiysti i$ svetaines www.ledline.pl. ATSAKINGAS SUBJEKTAS: LEDIN Group Sp. z
0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, LENKIJA tel. +48 29 764 77 00, el.pastas: kontakt@ledline.pl

1. PIRMS SAKSANAS. Uzmanigi izlasiet visus noradijumus. Saglabajiet instrukciju. 2. BRIDINAJUMS!
Izmantojiet produktu atbilstosi razotaja noradijumiem. Ja jums ir kadi jautajumi, sazinieties ar razotaju. 3
Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) Direktivu prasibam. 4. Izstradajums atbilst Apvienotas Karalistes (UK)
tiesTbu aktu prasibam. 5. Nelietojiet produktu kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilstosi WEEE direktivai nolietotas
iekartas janodod savak$anas punkta. Pareiza utilizacija aizsarga vidi. 6. Lietojams iekstelpas vai ara. 7. |
aizsardzibas klase pret elektrosoku. Aizsardziba nodrosinata, pievienojot aizsargvadu (PE/PEN) pie aizsargspailes
Pasarga no netiesa pieskariena, automatiski atslédzot barosanu. Instalacijai jaatbilst viet&jiem
elektrotehniskajiem noteikumiem. 8. Izslédziet izstradajumu no ekspluatacijas, ja produkta aizsargs ir bojats. 9
Gaismas avotu un vadibas aprikojumu var nomainit tikai profesionalis. Ja rodas bojajumi, sazinieties ar vietéjo
izplatitaju vai razotaju, lai nomainitu bojato komponentu. 10. Produkts aprikots ar D klases energoefektivitates
gaismas avotu. 11. Izstradajums piegadats bez spailu sliedes. 12. Bridinajums: Karstas spuldzes. Gaismas avoti
stipri uzkarst - apdegumu risks! Spuldzes mainit tikai péc stravas atslégSanas un atdzianas. levérojiet
piesardzibu. 13. Zemé&jums un visa sistémas savienojumi javeic saskana ar tas valsts vietéjiem elektroinstalacijas
noteikumiem, kura tiek uzstadits apgaismojuma aprikojums. 14. ElektroSoka risks. Pievienojiet saskana ar
noradijumiem uz etiketes. Bojats kabelis ir jaaizstaj vai produkts japartrauc lietot. Vadu nomainu drikst veikt tikai
razotaja serviss. 15. ELEKTROSOKA RISKS. Pirms parbaudes, uzstadianas vai nomainas atvienojiet stravas
padevi. 16. Uzstadisana un nodo$ana ekspluatacija javeic profesionali kvalificétam personalam. 17. NelUkoties
stradajosa gaismas avota. 18. Minimalais attalums no gaismas avota lidz apgaismotajiem objektiem. 19
Armatira darbam sarezgitos apstaklos 20. Produkts nesadarbojas ar apgaismojuma regulatoriem

PIEZIMES! Noradijumu neievérodana, kas ietverti $aja instrukcija, var izraisit, pieméram, ugunsgréku,
apdegumus, elektriskas stravas triecienu, kermena ievainojumus un citus materialos un nematerialos
zaudéjumus. LEDIN Group SIA neuznemas atbildibu par sekam, kas izriet no $is instrukcijas noradijumu
neievérosanas. Uznémums LEDIN Group SIA patur tiesibas veikt izmainas instrukcijas satura. Aktualo versiju var
lejupieladét no vietnes www.ledline.pl. ATBILDIGA PERSONA: LEDIN Group SIA., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLIJA tel. +48 29 764 77 00, e-pasts: kontakt@ledline.pl

1. QABEL MA TIBDA. Agra sew l-istruzzjonijiet kollha. Zomm I-istruzzjoni. 2. TWISSIJA! Uza |-prodott skont
ir-rakkomandazzjonijiet tal-manifattur. Jekk ghandek xi mistogsijiet, ikkuntattja lill-manifattur. 3. Il-prodott
Jissodisfa r-rekwiziti tad-Direttivi tal-Unjoni Ewropea (UE). 4. ll-prodott jissodisfa r-rekwiziti tal-legizlazzjoni
fir-Renju Unit (UK). 5. Taghmilx il-prodott ma' I-iskart municipali. Skont id-Direttiva WEEE, taghti t-taghmir uzat
lill-punt ta' gbir. L-ghoti korrett jipprotegi I-ambjent. 6. Ghall-uzu gewwa jew barra mill-bini. 7. Klassi | ta'
protezzjoni kontra xokk elettriku. Il-protezzjoni hija pprovduta billi wiehed jghagqad il-wajer tal-protezzjoni
(PE/PEN) mat-terminal protettiv. Jipprotegi kontra kuntatt indirett permezz ta' qtugh awtomatiku tas-sahha
L-installazzjoni ghandha tkun konformi mar-regolamenti lokali tal-elettriku. 8. Jekk joghgbok, nehhi |-prodott
mill-uzu jekk il-goxra tal-prodott tkun bil-hsara. 9. Sors tad-dawl kif ukoll it-taghmir tal-kontroll huwa
interkambjabbli u jista' jinbidel biss minn professjonist. Fil-kaz ta' hsara, irrappurtaw il-prodott lil bejjiegh lokali
jew lill-manifattur biex tissostitwixxi I-komponent bil-hsara. 10. Prodott mghammar b'sors tad-dawl! ta' klassi ta'
efficjenza energetika D. 11. Prodott fornuta minghajr strixxa terminali. 12. Twissija: Bozoz jahraq. Is-sorsi
tad-daw! jishnu hafna - riskju ta' hrug! Ibdel il-bozoz biss meta s-sors tal-elettriku jkun mitfi u wara li jkunu
tkesshu. Ogghod attent. 13. Ill-grounding u |-konnessjonijiet tas-sistema kollha ghandhom isiru skont ir-regoli
elettrici lokali tal-pajjiz fejn ged tigi installata |-apparat tad-dawl. 14. Riskju ta' xokk elettriku. Qabbad skont
ir-rakkomandazzjonijiet fuq it-tikketta. Kejbil imhassar ghandu jigi sostitwit jew il-prodott ghandu jitnehha
mill-uzu. Biss is-servizz tal-manifattur jista' jwettaq is-sostituzzjoni tal-kowdijiet. 15. TIXTIEQ TA" XOKK
ELETTRIKU. Itfi I-provvista tal-elettriku gabel I-ispezzjoni, |-installazzjoni jew is-sostituzzjoni. 16. L-installazzjoni u
|-istartjar ghandhom isiru minn professjonist bi kwalifiki xierqa. 17. Tharesx direttament lejn sors ta' dawl li ged
jahdem. 18. Minimu distanza bejn is-sors tad-dawl u l-oggetti mdawla. 19. Oprawi ghall-hidma f'kundizzjonijiet
difficli. 20. ll-prodott ma jahdimx ma' dimmers tad-daw!

TESSIJA! In-nuggas ta' segwitu tal-pariri inkluzi f'din I-istruzzjoni jista' jirrizulta f'inkluzjoni ta' nirien, hruq,
xokk elettriku, korrimenti fizici u hsarat materjali u immaterjali ohrajn. LEDIN Group sp. z 0.0. ma tiehux
responsabbilta ghall-konsegwenzi i jirrizultaw min-nuqgas ta' konformita mal-pariri ta' din I-istruzzjoni
Il-kumpanija LEDIN Group sp. z o.0. tirriserva d-dritt li taghmel bidliet fit-test tal-istruzzjoni. ll-verzjoni attwali
tista’ titnizzel mis-sit www.ledline pl. ENTITA RESPONSABBLI: LEDIN Group Sp. z 0.0, ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLONJA tel. +48 29 764 77 00, email: kontakt@ledline.pl

1. VOORDAT JE BEGINT. Lees alle instructies zorgvuldig door. Bewaar de handleiding. 2. WAARSCHUWING!
Gebruik het product volgens de aanbevelingen van de fabrikant. Als je vragen hebt, neem dan contact op met de
fabrikant. 3. Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie (EU). 4. Het product
voldoet aan de regelgeving in het Verenigd Koninkrijk (UK). 5. Het product niet bij het huishoudelijk afval
weggooien. Volgens de WEEE-richtlijn moet u gebruikte apparatuur naar een inzamelpunt brengen. Een juiste
verwijdering beschermt het milieu. 6. Voor gebruik binnen of buiten ruimtes. 7. Beschermingsklasse | tegen
elektrische schokken. Bescherming wordt geboden door de aardedraad (PE/PEN) aan te sluiten op de aardklem
Het beschermt tegen indirect contact door automatische uitschakeling van de voeding. De installatie moet
voldoen aan de lokale elektrische voorschriften. 8. Schakel het product uit indien de beschermkap van het
product beschadigd is. 9. Lichtbron en bedieningsapparatuur zijn verwisselbaar en kunnen alleen door een
professional worden vervangen. In geval van beschadiging meldt u het product bij de lokale verkoper of de
fabrikant om het beschadigde onderdeel te vervangen. 10. Het product is uitgerust met een lichtbron met
energie-efficiéntieklasse D. 11. Het product wordt geleverd met een klemmenstrook 12. Waarschuwing: Heet
lampen. Lichtbronnen worden erg heet - risico op verbranding! Vervang lampen alleen als de stroom is
uitgeschakeld en nadat ze zijn afgekoeld. Wees voorzichtig. 13. Aarding en verbindingen van het gehele systeem
moeten worden uitgevoerd volgens de lokale elektrische voorschriften van het land waarin de
verlichtingsarmatuur wordt geinstalleerd. 14. Risico op elektrische schok. Sluit aan volgens de instructies op het
etiket. Een beschadigde kabel moet worden vervangen of het product moet uit gebruik worden genomen. Het
vervangen van de kabels mag uitsluitend door de serviceafdeling van de fabrikant worden uitgevoerd. 15. RISICO
OP ELEKTRISCHE SCHOK. Schakel de stroom uit voordat u inspectie, installatie of vervanging uitvoert. 16
Installatie en inbedrijfstelling moeten worden uitgevoerd door een gekwalificeerde beroepsbeocefenaar. 17. Niet
in de werkende lichtbron staren. 18. Minimale afstand van de lichtbron tot de verlichte objecten. 19. Armaturen
voor werken onder zware omstandigheden 20. Het product is niet compatibel met lichtdimmers

OPMERKINGEN! Het niet naleven van de aanbevelingen in deze handleiding kan onder andere leiden tot
brand, brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel en andere materiéle en immateriéle schade. LEDIN
Group sp. z 0.0. is niet verantwoordelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze
handleiding. LEDIN Group sp. z 0.0. behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan te brengen in de inhoud van
de handleiding. De actuele versie kan worden gedownload van www.ledline.pl. VERANTWOORDELIJKE ENTITEIT
LEDIN Group Sp. z0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLEN tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl



BYE 1. BEVOR DU BEGINNST. Lies alle Anweisungen sorgfaltig durch. Bewahre die Anleitung auf. 2. WARNUNG!
Verwenden Sie das Produkt gemaR den Empfehlungen des Herstellers. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller. 3. Das Produkt erfullt die Anforderungen der Richtlinien der Europaischen Union (EU). 4
Das Produkt erfullt die gesetzlichen Anforderungen im Vereinigten Konigreich (UK). 5. Das Produkt nicht mit dem
Hausmull entsorgen. GemaR der WEEE-Richtlinie ist das Altgerat an einer Sammelstelle abzugeben. Eine
ordnungsgemale Entsorgung schutzt die Umwelt. 6. Zur Verwendung im Innen- oder AuRenbereich. 7
Schutzklasse I. Der Schutz wird durch Anschluss des Schutzleiters (PE/PEN) an die Schutzklemme gewahrleistet
Schutzt vor indirektem Berthren durch automatische Abschaltung der Stromversorgung. Die Installation muss
den ortlichen elektrischen Vorschriften entsprechen. 8. Schalten Sie das Produkt auBer Betrieb, wenn die
Schutzabdeckung des Produkts beschadigt ist. 9. Die Lichtquelle sowie die Steuerungsausrustung sind
austauschbar und konnen nur von einem Fachmann ausgetauscht werden. Im Falle einer Beschadigung wenden
Sie sich bitte an den ortlichen Handler oder den Hersteller, um das beschadigte Teil auszutauschen. 10. Produkt
ausgestattet mit einer Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D. 11. Produkt geliefert ohne Klemmleiste. 12
Warnung: HeiRe Gluhlampen. Lichtquellen erhitzen sich stark - Verbrennungsgefahr! Glihlampen nur bei
abgeschalteter Stromversorgung und nach dem Abkuhlen wechseln. Vorsicht ist geboten. 13. Die Erdung und die
Verbindungen des gesamten Systems sollten gemaR den ortlichen elektrischen Vorschriften des Landes, in dem
das Beleuchtungssystem installiert wird, durchgefuhrt werden. 14. Stromschlaggefahr. SchlieRen Sie gemaR den
Anweisungen auf dem Etikett an. Ein beschadigtes Kabel muss ausgetauscht oder das Produkt auRer Betrieb
genommen werden. Der Austausch der Kabel darf nur vom Herstellerservice durchgefuhrt werden. 15. GEFAHR
EINES STROMSCHLAGS. Stromversorgung vor Inspektion, Installation oder Austausch abschalten. 16. Installation
und Inbetriebnahme mussen von einem professionellen qualifizierten durchgefuhrt werden. 17. Bitte nicht in die
arbeitende Lichtquelle schauen. 18. Minimale Entfernung der Lichtquelle von den beleuchteten Objekten. 19
Gehause fur den Einsatz unter schwierigen Bedingungen 20. Das Produkt ist nicht mit Lichtdimmern kompatibel

BYE HINWEISE! Die Nichtbeachtung der in dieser Anleitung enthaltenen Empfehlungen kann unter anderem zu
einem Brand, Verbrennungen, Stromschlagen, Korperverletzungen sowie anderen materiellen und immateriellen
Schaden fuhren. Die LEDIN Group sp. z 0.0. Ubernimmt keine Verantwortung fur die Folgen, die sich aus der
Nichtbefolgung der Empfehlungen dieser Anleitung ergeben. Die Firma LEDIN Group sp. z 0.0. behalt sich das
Recht vor, Anderungen am Inhalt der Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle Version kann von der Website
www.ledline.pl heruntergeladen werden. VERANTWORTLICHE PARTEIl: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1,
07-410 Tobolice, POLEN Tel.: +48 29 764 77 00, E-Mail: kontakt@ledline.pl

1. ANTES DE COMECAR. Leia atentamente todas as instrugdes. Guarde este manual. 2. AVISO! Use o produto
de acordo com as recomendacdes do fabricante. Se tiver alguma ddvida, entre em contato com o fabricante. 3. O
produto atende aos requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE). 4. O produto estd em conformidade com os
requisitos dos regulamentos da Gra-Bretanha (UK) 5. Ndo descarte o produto com residuos urbanos. De acordo
com a diretiva WEEE, entregue os equipamentos usados em um ponto de coleta. O descarte adequado protege o
meio ambiente. 6. Para uso interno ou externo 7. Classe de protecdo contra choques elétricos |I. A protecédo é
garantida pela conexdo do fio de protecdo (PE/PEN) ao terminal de aterramento. Protege contra contato indireto
através do desligamento automaético da alimentagdo. A instalagdo deve estar em conformidade com as normas
elétricas locais. 8. Desative o produto em caso de danos a protegédo do produto. 9. A fonte de luz, assim como o
equipamento de controle, é substituivel e sé pode ser trocada por um profissional. Em caso de avaria, informe o
produto ao vendedor local ou ao fabricante para substituir o componente danificado. 10. Produto equipado com
fonte de luz de classe de eficiéncia energética D. 11. Produto fornecido sem barra de terminais. 12. Aviso
Lampadas quentes. As fontes de luz aquecem bastante - risco de queimadura! Substitua as lampadas somente
quando a alimentagdo estiver desligada e apds o resfriamento. Tenha cuidado. 13. A ligagdo a terra e as
conexdes de todo o sistema devem ser feitas de acordo com as normas elétricas locais do pais onde o dispositivo
de iluminagdo estd instalado. 14. Risco de choque elétrico. Conecte de acordo com as instrugdes na etiqueta
Cabo danificado deve ser substituido ou o produto retirado de uso. A substituicdo dos cabos sé pode ser realizada
pelo servico autorizado do fabricante. 15. RISCO DE CHOQUE ELETRICO. Desligue a alimentacdo antes da
inspecao, instalagdo ou substituicdo. 16. Instalacdo e comissionamento devem ser realizados por um profissional
qualificado. 17. N&o olhe fixamente para a fonte de luz em funcionamento. 18. A distancia minima da fonte de luz
em relagdo aos objetos iluminados. 19. Luminéarias para trabalho em condigbes dificeis 20. O produto néo é
compativel com dimmers de iluminagdo

AVISOS! O ndo cumprimento das recomendagdes contidas neste manual pode resultar, entre outras coisas,
em incéndio, queimaduras, choque elétrico, lesdes corporais e outros danos materiais e imateriais. A LEDIN
Group sp. z 0.0. ndo se responsabiliza pelas consequéncias decorrentes do ndo cumprimento das recomendagées
deste manual. A empresa LEDIN Group sp. z 0.0. reserva-se o direito de fazer alteragées no contetido do manual
A versdo atual pode ser baixada no site www.ledline.pl. ENTIDADE RESPONSAVEL: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline. pl

[X®8 1. INAINTE DE A INCEPE. Citeste cu atentie toate instructiunile. Pastreaza acest ghid. 2. AVERTISMENT!
Utilizati produsul conform recomandarilor producatorului. Dacd aveti intrebdri, contactati producdtorul. 3
Produsul indeplineste cerintele Directivelor Uniunii Europene (UE). 4. O produto cumpre os requisitos da
legislagdo no Reino Unido (UK). 5. Nu aruncati produsul impreund cu deseurile menajere. Conform directivei
WEEE, echipamentul uzat trebuie predat la un punct de colectare. Eliminarea corectd protejeazd mediul
fnconjurator. 6. Pentru utilizare in interior sau in exteriorul incaperilor. 7. Clasa | de protectie impotriva
electrocutdrii. Protectia este asiguratd prin conectarea unui conductor de protectie (PE/PEN) la borna de
protectie. Oferd protectie impotriva atingerilor indirecte prin deconectarea automata a alimentdrii. Instalatia
trebuie sa fie conforma cu reglementarile electrice locale. 8. Desconecteaza produsul din uz in cazul deteriorarii
carcasei produsului. 9. Sursa de lumind, precum si echipamentul de control sunt interschimbabile si pot fi
nlocuite doar de un profesionist. In cazul unei defectiuni, raportati produsul distribuitorului local sau
producatorului pentru a inlocui componenta defecta. 10. Produsul este echipat cu o sursa de lumin& cu clasa de
eficientd energetica D. 11. Produsul livrat fard sind de conectare. 12. Avertisment: Becuri fierbinti. Sursele de
lumind se Incalzesc foarte mult - risc de arsuri! inlocuiti becurile numai dupd ce ati deconectat alimentarea si
acestea s-au racit. Fiti precauti. 13. Impaméantarea si conectarile intregului sistem ar trebui sa fie realizate
conform normelor electrice locale ale tarii in care este instalat corpul de iluminat. 14. Riscul de electrocutare
Conectati conform instructiunilor de pe etichetd. Cablu deteriorat trebuie inlocuit sau produsul trebuie scos din
uz. Inlocuirea cablurilor poate fi efectuatd numai de cétre serviciul producatorului. 15. RISC DE ELECTROCUTARE
Deconectati alimentarea inainte de inspectie, instalare sau fnlocuire. 16. Instalarea si punerea in functiune
trebuie efectuate de cdtre un profesionist calificat. 17. Nu priviti direct sursa de lumind in functiune. 18. Distanta
minima a sursei de lumin& fata de obiectele iluminate. 19. Suporturi pentru lucru in conditii dificile. 20. Produsul
nu este compatibil cu intrerupatoarele de lumina cu variator

RO OBSERVATII! Nerespectarea recomandadrilor din acest manual poate duce, printre altele, la incendii, arsuri,
electrocutdri, vdtamadri corporale si alte daune materiale si nemateriale. LEDIN Group sp. z 0.0. nu este
responsabild pentru consecintele rezultate din nerespectarea recomandarilor din acest manual. Compania LEDIN
Group sp. z 0.0. Isi rezerva dreptul de a aduce modificari continutului manualului. Versiunea actualizatd poate fi
descarcata de pe site-ul www.ledline.pl. ENTITATE RESPONSABILA: LEDIN Group Sp. z 0.0., str. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

R 1 PREDTYM, AKO ZACNES. Precitaj si pozorne vietky pokyny. Uchovaj indtrukciu. 2. UPOZORNENIE!
PouZivajte produkt podla odportcani vyrobcu. Ak mate nejaké otézky, kontaktujte sa s vyrobcom. 3. Produkt
splfia poziadavky smernic Eurépskej tnie (EU). 4. Produsul indeplineste cerintele legislatiei din Regatul Unit (UK)
5. Nevyhadzujte produkt spolu s komunalnym odpadom. Podla smernice WEEE je potrebné odovzdat pouzity
pristroj na zberné miesto. Spravna likvidécia chréni Zivotné prostredie. 6. Na pouZitie vo vnutri alebo vonku
miestnosti. 7. Trieda ochrany pred Urazom elektrickym prddom |. Ochrana je zabezpecend pripojenim
ochranného vodic¢a (PE/PEN) k ochrannému svorku. Chrani pred nepriamym dotykom pomocou automatického
vypnutia napéjania. In3talacia musi byt v stlade s miestnymi elektroinstalacnymi predpismi. 8. Vypnite produkt z
prevadzky v pripade poskodenia krytu produktu. 9. Zdroj svetla aj ovlddacie prislusenstvo si vymenitelné a
moze ich vymenit iba profesiondl. V pripade poskodenia nahldste produkt miestnemu predajcovi alebo vyrobcovi,
aby mohli vymenit poskodent suciastku. 10. Produkt vybaveny svetelnym zdrojom s energetickou triedou
Gc¢innosti D. 11. Vyrobok dodany bez svorkovnice. 12. Upozornenie: Horlce Ziarovky. Svetelné zdroje sa velmi
zahrievaju - riziko popdlenia! Vymiefajte Ziarovky iba pri odpojenom napdjani a po vychladnuti. Dodrzujte
opatrnost. 13. Uzemenie a spojenia celého systému by mali byt vykonané podla miestnych elektrickych
predpisov krajiny, v ktorej je osvetlovacie zariadenie instalované. 14. Riziko Urazu elektrickym pridom. Pripojte
podla pokynov na 3titku. Poskodeny kébel je potrebné vymenit alebo stiahnut vyrobok z pouzivania. Vymenu
kéblov méze vykonat iba servis vyrobcu. 15. RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM. Pred kontrolou, indtaléciou
alebo vymenou odpojte napdjanie. 16. Intaldciu a uvedenie do prevadzky musi vykondvat kvalifikovany
odbornik. 17. Nepozerajte sa na pracujuci zdroj svetla. 18. Minimélna vzdialenost zdroja svetla od osvetlovanych
objektov. 19. Svietidld na pracu v néro¢nych podmienkach. 20. Vyrobok nie je kompatibilny so stmieva¢mi
osvetlenia

HR UPOZORNENIE! NedodrZiavanie odporucani uvedenych v tejto priru¢ke moéze viest okrem iného k poziaru,
popélenindm, Urazu elektrickym pridom, telesnym zraneniam a inym materidlnym a nemateridlnym Skodam
LEDIN Group s.r.o. nenesie zodpovednost za désledky vyplyvajice z nedodrZania odporacani tejto prirucky
Spolo¢nost LEDIN Group s.r.o. si vyhradzuje pravo na vykondvanie zmien v obsahu priruc¢ky. Aktudlnu verziu si
mozete stiahnut zo stranky www ledline.pl. ZODPOVEDNY SUBJEKT: LEDIN Group s.r.o., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLSKO tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. PREDEN ZACNETE. Pozorno preberite vsa navodila. Shranite navodila. 2. OPOZORILO! Uporabljajte izdelek
v skladu s priporocili proizvajalca. Ce imate kakrdna koli vpraganja, se obrnite na proizvajalca. 3. Izdelek
izpolnjuje zahteve direktiv Evropske unije (EU). 4. Vyrobok spla poZiadavky predpisov v Spojenom krélovstve
(UK). 5. Ne zavrzite izdelka z gospodinjskimi odpadki. V skladu z direktivo WEEE morate izrabljeno opremo vrniti
na zbirno mesto. Pravilna odstranitev varuje okolje. 6. Za uporabo v notranjih ali zunanjih prostorih. 7. Razred
zascite pred elektricnim udarom I. Zas¢ita je zagotovljena z prikljucitvijo zasc¢itnega vodnika (PE/PEN) na zascitni
priklju¢ek. S¢iti pred posrednim dotikom z samodejnim izklopom napajanja. Namestitev mora biti v skladu z
lokalnimi elektri¢nimi predpisi. 8. Izdelek izkljucite iz uporabe, Ce je zascita izdelka poskodovana. 9. Vir svetlobe
in nadzorna oprema sta zamenljiva in ju lahko zamenja le strokovnjak. V primeru okvare izdelek prijavite
lokalnemu prodajalcu ali proizvajalcu za zamenjavo poskodovanega dela. 10. Izdelek je opremljen z virom
svetlobe energijskega razreda D. 11. Izdelek dostavljen brez priklju¢ne letve. 12. Opozorilo: Vroce Zarnice. Viri
svetlobe se moc¢no segrevajo - nevarnost opeklin! Zarnice menjajte le, ko je napajanje izklju¢eno in so ohlajene
Bodite previdni. 13. Uzemljitev in povezave celotnega sistema morajo biti izvedene v skladu z lokalnimi
elektri¢nimi predpisi drzave, v kateri je names¢ena svetilka. 14. Nevarnost elektri¢nega udara. Prikljucite v
skladu s priporocili na etiketi. Poskodovan kabel je treba zamenjati ali izdelek umakniti iz uporabe. Zamenjavo
kablov lahko izvede samo servis proizvajalca. 15. NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. Pred pregledom,
namestitvijo ali zamenjavo izklopite napajanje. 16. Vgradnja in naro¢anje mora opraviti strokovnjak. 17. Ne glejte
v delujoci vir svetlobe. 18. Minimalna razdalja vira svetlobe od osvetljenih predmetov. 19. Ohi$ja za delo v tezkih
pogojih 20. Izdelek ni zdruzljiv z zatemnilniki svetlobe

PRIPOMBE! Neupostevanje priporocil, vsebovanih v tem navodilu, lahko povzro¢i med drugim pozar, opekline,
elektri¢ni udar, telesne poskodbe ter druge materialne in nematerialne $kode. LEDIN Group d.o.0. ne prevzema
odgovornosti za posledice, ki izhajajo iz neupostevanja priporocil tega navodila. Podjetje LEDIN Group d.o.0. si
pridrzuje pravico do sprememb vsebine navodil. Posodobljeno razli¢ico je mogoce prenesti s spletne strani
www.ledline.pl. ODGOVORNA ENTITETA: LEDIN Group d.0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLJSKA tel. +48 29
764 77 00, e-posta: kontakt@ledline.pl

BF 1 innan du borjar. Las noggrant igenom alla instruktioner. Beh&ll anvisningen. 2. VARNING! Anvéand
produkten enligt tillverkarens rekommendationer. Om du har n&gra frégor, kontakta tillverkaren. 3. Produkten
uppfyller kraven i Europeiska unionens direktiv (EU). 4. Izdelek izpolnjuje zahteve predpisov v Zdruzenem
kraljestvu (UK). 5. Slang inte produkten med hushéllsavfall. Enligt WEEE-direktivet ska den anvanda utrustningen
lamnas in till en insamlingsplats. Korrekt tervinning skyddar miljon. 6. For anvandning inomhus eller utomhus. 7
Skyddsklass I. Skydd tillhandahé&lls genom anslutning av skyddsledaren (PE/PEN) till skyddsklamman. Skyddar
mot indirekt beroring genom automatisk frankoppling av stromforsorjningen. Installation méste folja lokala
elektriska foreskrifter. 8. Stang av produkten frén anvandning om produktens skydd ar skadat. 9. Ljuskallan och
styrutrustningen ar utbytbara och kan endast bytas ut av en professionell. Vid skada, kontakta din lokala
dterforsaljare eller tillverkaren for att ersatta den skadade komponenten. 10. Produkten ar utrustad med en
ljuskalla med energieffektivitetsklass D. 11. Produkten levererad utan anslutningslist 12. Varning: Varma
glodlampor. Ljuskallorna blir mycket heta - risk for brannskador! Byt ut glodlampor endast nar strommen ar
frénkopplad och efter att de har svalnat. Var forsiktig. 13. Jordning och anslutningar av hela systemet bor goras
enligt de lokala elreglerna i det land dar belysningsarmaturen installeras. 14. Risk for elektrisk stot. Anslut enligt
anvisningarna pa etiketten. En skadad kabel bor bytas ut eller produkten tas ur bruk. Endast tillverkarens service
kan genomfora byte av kablar. 15. RISKEN FOR ELEKTRISK STOT. Koppla bort strémmen fore inspektion,
installation eller byte. 16. Installation och driftsattning mdste utforas av en professionell kvalificerad. 17. Titta
inte in i den arbetande ljuskallan. 18. Den minimala avstédndet frén ljuskallan till de belysta objekten. 19. Armatur
for arbete under svdra forhdllanden. 20. Produkten ar inte kompatibel med ljusdampare

B ANMARKNINGAR! Underlatenhet att folja rekommendationerna i denna instruktion kan leda till bland annat
brand, brannskador, elektriska stotar, kroppsskador samt andra materiella och immateriella skador. LEDIN Group
sp. z 0.0. tar inget ansvar for konsekvenser som uppstar pd grund av att man inte foljer rekommendationerna i
denna instruktion. Foretaget LEDIN Group sp. z 0.0. forbehdller sig ratten att gora andringar i instruktionens
innehdll. Den aktuella versionen kan laddas ner fran www.ledline.pl. ANSVARIG ENHET: LEDIN Group Sp. z0.0., ul
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLEN tel: +48 29 764 77 00, e-post: kontakt@ledline.pl

BB 1. A MIELOTT ELKEZDED. Olvasd el figyelmesen az Osszes utasitast. Orizd meg az Gtmutatét. 2
FIGYELMEZTETES! Hasznélja a terméket a gyartd ajanlasai szerint. Ha barmilyen kérdése van, Iépjen kapcsolatba
a gyartéval. 3. A termék megfelel az Eurépai Uni6 (EU) irdnyelveinek. 4. Produkten uppfyller kraven i regelverket i
Forenade kungariket (UK). 5. Ne dobja ki a terméket a kommunalis hulladék k6zé. A WEEE iranyelv szerint a
haszndlt eszkozt gydjtépontra kell leadni. A megfeleld hulladékkezelés védi a kornyezetet. 6. Beltéri vagy kultéri
haszndlatra 7. |. érintésvédelmi osztdly. A védelmet a védGvezets (PE/PEN) csatlakoztatdsa biztositjia a
védbkapocshoz. Kozvetett érintés elleni védelmet biztosit az dramelldtds automatikus lekapcsoldséval. Az
installdcionak meg kell felelnie a helyi elektromos el6irdsoknak. 8. Ha a termék burkolata megsérul, hagyja abba
a termék hasznélatadt. 9. A fényforrds és a vezéri6berendezés cserélhetd, és csak szakember végezheti el a
cserét. Meghibdsodés esetén forduljon a helyi forgalmazéhoz vagy a gyéartéhoz az alkatrész cseréje érdekében
10. A termék D energiahatékonységi osztalyu fényforrédssal van felszerelve. 11. A termék csatlakozosin nélkul
kerult szallitdsra. 12. Figyelmeztetés: Forrd izzék. A fényforrdsok erésen felmelegszenek - égési sérilés veszélye!
Az izzbékat csak az &ramellatés lekapcsoldsa utdn és lehllésuk utdn cserélje ki. Legyen dvatos. 13. A teljes
rendszer foldelését és csatlakozésait annak az orszégnak a helyi elektromos eléirdsai szerint kell elvégezni, ahol
a vildgitotestet telepitik. 14. Aramités veszélye. Csatlakoztassa a cimkén taldlhaté utasitdsoknak megfeleléen. A
sérult kdbelt ki kell cserélni, vagy a terméket hasznélaton kivul kell helyezni. A kdbelcserét kizérélag a gyartd
szervize végezheti el. 15. ARAMUTES VESZELYE. Ellendrzés, telepités vagy csere elStt dramtalanitsa a készuléket
16. A beszerelést és Uzembe helyezést szakképzett szakembernek kell végeznie. 17. Ne nézzen kozvetlenll a
miikodd fényforrdsba. 18. A megvildgitott térgyaktdl vald minimalis tédvolsdg fényforréds esetén. 19. Nehezen
alkalmazhat6 burkolatok munkéhoz 20. A termék nem kompatibilis a fényeré-szabélyozdkkal

IR MEGJEGYZESEK! Az ebben az Gtmutatéban foglalt ajanldsok figyelmen kivil hagydsa tobbek kozott tiizet,
égési séruléseket, dramitést, testi séruléseket, valamint egyéb anyagi és nem anyagi kérokat okozhat. A LEDIN
Group sp. z 0.0. nem véllal feleldsséget az Gtmutaté ajdnldsainak be nem tartdsabél ered§ kovetkezményekért. A
LEDIN Group sp. z o.0. fenntartja a jogot az Utmutatd tartalménak megvéltoztatdséra. Az aktudlis verzié
letolthets a www ledline pl weboldalrél. FELELOS SZERVEZET: LEDIN Group Sp. z 0.0., Debowa utca 1, 07-410
Tobolice, LENGYELORSZAG tel.: +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. PRIMA DI INIZIARE. Leggi attentamente tutte le istruzioni. Conserva il manuale. 2. AVVERTENZA! Utilizza il
prodotto seguendo le raccomandazioni del produttore. Se hai domande, contatta il produttore. 3. Il prodotto
soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE) 4. A termék megfelel az Egyesult Kirdlysdg (UK)
jogszabalyi kovetelményeinek. 5. Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Secondo la direttiva WEEE,
I'apparecchiatura usata deve essere consegnata a un punto di raccolta. Un corretto smaltimento protegge
I'ambiente. 6. Da utilizzare all'interno o all'esterno dei locali. 7. Classe di protezione contro le scosse elettriche |
La protezione & garantita dal collegamento del conduttore di protezione (PE/PEN) al terminale di terra. Protegge
dal contatto indiretto tramite l'interruzione automatica dell'alimentazione. L'installazione deve essere conforme
alle normative elettriche locali. 8. Disattivare il prodotto in caso di danneggiamento della copertura del prodotto
9. La sorgente luminosa e l'unita di controllo sono sostituibili e possono essere sostituite solo da un
professionista. In caso di danni, restituire il prodotto al rivenditore locale o al produttore per la sostituzione del
componente danneggiato. 10. Il prodotto & dotato di una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica D
11. Prodotto consegnato senza morsettiera. 12. Avvertenza: Lampadine calde. Le sorgenti luminose si riscaldano
notevolmente - rischio di ustioni! Sostituire le lampadine solo con [l'alimentazione scollegata e dopo il
raffreddamento. Prestare attenzione. 13. La messa a terra e i collegamenti dell'intero sistema devono essere
eseguiti secondo le normative elettriche locali del paese in cui I'apparecchio di illuminazione viene installato. 14
Rischio di scossa elettrica. Collegare secondo le istruzioni sull'etichetta. Un cavo danneggiato deve essere
sostituito o il prodotto deve essere ritirato dall'uso. La sostituzione dei cavi puo essere effettuata solo dal servizio
del produttore. 15. RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA. Scollega l'alimentazione prima dell'ispezione, installazione o
sostituzione. 16. L'installazione e la messa in servizio devono essere eseguiti da un professionista qualificato. 17
Non fissare la fonte di luce in funzione. 18. Distanza minima della sorgente luminosa dagli oggetti illuminati. 19
Aparecchiature per il lavoro in condizioni difficili. 20. Il prodotto non & compatibile con i dimmer per
I'illuminazione

AVVERTENZE! La mancata osservanza delle raccomandazioni contenute in questo manuale pud comportare,
tra l'altro, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni personali e altri danni materiali e immateriali. LEDIN Group
s.rl. non & responsabile per le conseguenze derivanti dal mancato rispetto delle raccomandazioni di questo
manuale. LEDIN Group s.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche al contenuto del manuale. La versione
aggiornata puo essere scaricata dal sito www.ledline.pl. SOGGETTO RESPONSABILE: LEDIN Group S.r.l., via
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.p!
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